
2o de voorafgaandelijke adviezen van respectievelijk de militaire overheid, Belgocontrol, het BIPT, de RTBF mocht
de inplanting van het windmolenpark zodanig zijn dat de werking van de radars en de luchtvaartbijstand in het kader
van de veiligheidsopdrachten van de luchtvaart en de meteorlogische veiligheid van de personen en goederen of de
werking van de militaire, civiel of wetenschappelijke uitrustingen, de telecommunicatiemedia er significante hinder
van kunnen ondervinden, als bedoelde instituten een dergelijk voorafgaandelijk advies hebben verstrekt;

3o volgende informatie voor elke windturbine :
3.1. coördinaten
o ’ ’’ N
o ’ ’’ O
X = Y = Z =
3.2. hoogte van het obstakel ten opzichte van de bodem : m
hoogte van de bodem : m
hoogte op de tip van de windturbine : m
4o een risico-onderzoek, mocht de inplanting gebeuren in de nabijheid van of binnen in een bestaande

bedrijfsruimte, een bestaande industriële bedrijfsruimte of in de nabijheid van elke plaats waar zulke activiteiten,
bewaarhuizen of installaties zou kunnen gevestigd zouden kunnen worden en enkel in het geval waarin de
aanwezigheid van de windturbines de gevaarlijkheid of het ongevalrisico zou kunnen verhogen;

5o het voorafgaandelijk advies van het departement Natuur en Bossen over de impact van het project op flora,
fauna, avifauna en vleermuizenfauna als een dergelijk voorafgaandelijk advies is verstrekt. Mochten er leefmilieucom-
pensaties voorzien zijn voor het project als inoverwegingname van de biodiversiteit, een afschrift van de contracten
gesloten met de landeigenaars van de betrokken percelen om bedoelde compensatiemaatregelen geldig ten uitvoer te
brengen;

6o een bouwfiche met het massapercentage van de verschillende materialen gebruikt voor de vervaardiging van
de windturbine (epoxy, glasvezel, beton, staal, edelmetalen, oliën, plastic...) en een raming van de kostprijs van de
ontmanteling;

7o indien een windturbine of meerdere windturbines in de nabijheid van woningen staan, een slagschaduwon-
derzoek behalve als dit onderzoek reeds werd uitgevoerd voor het milieueffectenonderzoek krachtens artikel R.57 van
Boek I van het Milieuwetboek;

8o bij inplanting van een windturbine in de nabijheid van leidingen voor gas of koolwaterstof houdende stoffen,
de nauwkeurige lokalisering ervan op de plaats van inplanting gevoegd bij de vergunningsaanvraag. In voorkomend
geval, het voorafgaandelijk advies van de beheerder van de vervoersinfrastructuur, indien een dergelijk voorafgaan-
delijk advies werd verstrekt, evenals in voorkomend geval een risico-onderzoek waaruit blijkt dat de frequentie van
falen toe te schrijven aan een windturbine kleiner blijft dan 10 % van de frequentie van eigen falen van leidingen voor
gas of koolwaterstofhoudende stoffen;

9o bij inplanting van een windturbine in de nabijheid van een middel- of een hoogspanningslijn, het
voorafgaandelijk advies van de elektrisch vervoersnetbeheerder als een dergelijk voorafgaandelijk advies werd
verstrekt.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 13 februari 2014 houdende sectorale
voorwaarden voor windmolenparken met een totaalvermogen van 0,5 MW of meer, tot wijziging van het besluit van
de Waalse Regering van 4 juli 2002 betreffende de procedure en diverse maatregelen voor de uitvoering van het decreet
van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning en tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
4 juli 2002 tot bepaling van de lijst van de aan een effectonderzoek onderworpen projecten en van de ingedeelde
installaties en activiteiten.

Namen, 13 februari 2014.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201512]
20 FEVRIER 2014. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 mai 2004

portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises, article 6;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 mai 2004 portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux

incitants régionaux en faveur des grandes entreprises;
Considérant l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 décembre 2006 déterminant les zones de développement dans

le respect de l’article 87, § 3, a) et c), du Traité instituant la Communauté européenne et les plafonds fixés par les lignes
directrices concernant les aides à finalité régionale pour la période 2007-2013, tel que modifié par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 5 décembre 2013;

Vu l’urgence motivée par le fait que la Commission européenne, par courrier du 2 août 2013 relatif à la mise en
œuvre des dispositions transitoires prévues dans les lignes directrices précitées, engageait la Région wallonne à prendre
rapidement des mesures utiles aux termes desquelles elle devrait notifier la prolongation de la carte actuelle des aides
à finalité régionale afin de permettre à la Commission d’autoriser cette prolongation avant le 31 décembre 2013 et ce,
jusqu’au 30 juin 2014;

Qu’il est impérieux pour la Région wallonne et les entreprises concernées, pour des questions de sécurité juridique
et de planification des investissements prévus, de pouvoir adopter un dispositif permettant après le 31 décembre 2013
de continuer à faire bénéficier les entreprises concernées d’incitants financiers et de leur faire connaître les compléments
d’aides régionaux qui seront octroyés durant cette prolongation;
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Qu’il serait en effet dommageable pour les entreprises concernées de les empêcher d’obtenir des aides à
l’investissement à finalité régionale sur la base du régime concerné à partir du 1er janvier 2014;

Qu’il est urgent pour la Région wallonne et les entreprises concernées, pour des questions de sécurité juridique,
de fixer les dates ultimes pour l’introduction des demandes et régler le sort des dossiers d’aides à finalité régionale qui
seront introduits pendant cette période de transition;

Que la date ultime pour le dépôt de ces dossiers doit être fixée au 1er mars 2014 et que les demandes d’autorisation
de débuter doivent êtres introduites avant le 1er janvier 2014;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 16 décembre 2013;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 19 décembre 2013;
Vu l’avis du Conseil d’Etat no 55.008/2, donné le 16 janvier 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,

des lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. A l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 mai 2004 portant exécution du décret du

11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises, modifié par les arrêtés du Gouvernement
wallon des 9 février 2006 et 17 janvier 2008, sont apportées les modifications suivantes :

1o la phrase liminaire de l’alinéa 1er est complétée comme suit : « qui doit être introduite au plus tard pour le
1er janvier 2014 »;

2o l’alinéa 2 est remplacé par l’alinéa suivant :
« L’entreprise introduit auprès de l’Administration pour le 1er mars 2014 au plus tard le dossier sur base d’un

formulaire type. »;
3o l’alinéa 3 est abrogé.
Art. 2. A l’article 9 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :
1o dans l’alinéa 1er, les mots « de trente jours afin de compléter son dossier » sont remplacés par les mots « qui est

fixé dans ladite demande »;
2o dans l’alinéa 2, les mots « dans les trente jours », les mots « une lettre recommandée lui est adressée lui octroyant

un nouveau délai de trente jours » ainsi que les mots « Passé ce délai, » sont supprimés.
Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2014.
Art. 4. Le Ministre de l’Economie est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 20 février 2014.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-Cl. MARCOURT

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2014/201512]
20. FEBRUAR 2014 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 6. Mai 2004 zur Ausführung des Dekrets vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für Großbetriebe

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für Großbetriebe, Artikel 6;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. Mai 2004 zur Ausführung des Dekrets vom

11. März 2004 über die regionalen Anreize für Großbetriebe;
In Erwägung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. Dezember 2006 zur Festlegung der Entwicklungs-

gebiete unter Beachtung von Artikel 87, § 3, a) und c) des Vertrags zur Gründung der Europäischen Gemeinschaft und
der durch die Leitlinien betreffend die staatlichen Beihilfen mit regionaler Zielsetzung festgelegten Höchstbeträge für
den Zeitraum 2007-2013, so wie durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 5. Dezember 2013 abgeändert;

Aufgrund der dadurch begründeten Dringlichkeit, dass die Europäische Kommission die Wallonische Region mit
Schreiben vom 2. August 2013 betreffend die Ausführung der in den oben genannten Leitlinien vorgesehenen
Übergangsbestimmungen dazu aufgefordert hat, zweckdienliche Maßnahmen umgehend zu ergreifen und anschlie-
ßend die verlängerte Geltungsdauer der derzeitigen Fördergebietskarte zu melden, damit die Kommission vor dem
31. Dezember 2013 diese Verlängerung bis zum 30. Juni 2014 billigen kann.

In der Erwägung, dass es sich für die Wallonische Region und die betroffenen Betriebe aus Gründen der
Rechtssicherheit und im Hinblick auf die Planung der vorgesehenen Investitionen als zwingend notwendig erweist,
dass eine Regelung verabschiedet wird, aufgrund derer die betroffenen Betriebe nach dem 31. Dezember 2013 weitere
finanzielle Anreize in Anspruch nehmen können, und durch die ihnen mitgeteilt wird, welche zusätzlichen regionalen
Beihilfen während dieses Verlängerungszeitraums gewährt werden;

In der Erwägung, dass es die betroffenen Betriebe nämlich schädigen würde, wenn sie daran verhindert wären,
aufgrund der betreffenden Regelung Investitionsbeihilfen mit regionaler Zielsetzung ab dem 1. Januar 2014 zu erhalten;

In der Erwägung, dass es aus Gründen der Rechtssicherheit für die Wallonische Region und die betreffenden
Betriebe dringend ist, die Stichtage für die Einreichung der Anträge festzulegen und die erforderlichen Beschlüsse
betreffend die Beihilfen mit regionaler Zielsetzung zu fassen, die während dieses Übergangszeitraums eingereicht
werden;
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In der Erwägung, dass der Stichtag für die Hinterlegung dieser Akten auf den 1. März 2014 festgelegt werden
muss, und die Anträge zur Startgenehmigung vor dem 1. Januar 2014 einzureichen sind;

Aufgrund des am 16. Dezember 2013 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 19. Dezember 2013 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund des am 16. Januar 2013 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 2o der am 12. Januar 1973

koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 55.008/2;
Auf Vorschlag des Ministers für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Artikel 8 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. Mai 2004 zur Ausführung des Dekrets vom

11. März 2004 über die regionalen Anreize für Großbetriebe, abgeändert durch die Erlasse der Wallonischen Regierung
vom 9. Februar 2006 und 17. Januar 2008, wird wie folgt abgeändert:

1o der einleitende Satz von Absatz 1 wird durch folgende Wortfolge ergänzt: ″, der spätestens zum 1. Januar 2014
eingereicht werden muss″;

2o Absatz 2 wird durch den nächsten Absatz ersetzt:
″Der Betrieb reicht die auf einem Musterformular basierende Akte spätestens zum 1. März 2014 bei der Verwaltung

ein.″;
3o Absatz 3 wird aufgehoben.
Art. 2 - In Artikel 9 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o in Absatz 1 wird die Wortfolge ″in dem sie ihn bittet, die fehlenden Angaben innerhalb einer Frist von dreißig

Tagen zu übermitteln, um die Unterlagen zu vervollständigen.″ durch folgende Wortfolge ersetzt: ″in dem sie ihn bittet,
ihr die fehlenden Angaben innerhalb einer in diesem Antrag festgelegten Frist zu übermitteln.″

2o die beiden Sätz von Abs. 2 werden durch folgenden Satz ersetzt: ″Wenn der Betrieb die von der Verwaltung
beantragten Angaben nicht übermittelt hat, beschließt der Minister oder der beauftragte Beamte die Verweigerung der
Prämie, die dem Betrieb durch die Verwaltung per Einschreiben mitgeteilt wird.″.

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Januar 2014 wirksam.
Art. 4 - Der Minister für Wirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 20. Februar 2014
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2014/201512]

20 FEBRUARI 2014. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
6 mei 2004 tot uitvoering van het decreet van 11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste
van de grote ondernemingen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van grote ondernemingen,
artikel 6;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 6 mei 2004 tot uitvoering van het decreet van 11 maart 2004
betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van grote ondernemingen;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 6 december 2006 tot vaststelling van de ontwikkelingszones met
inachtneming van artikel 87, § 3, a) en c), van het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap en de
maximumbedragen vastgesteld bij de richtlijnen betreffende de regionale steunmaatregelen voor de periode 2007-2013,
zoals gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 5 december 2013;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid, ingegeven door het feit dat de Europese Commissie bij schrijven van
2 augustus 2013 betreffende de uitvoering van de overgangsmaatregelen bepaald in voornoemde richtsnoeren, het
Waalse Gewest ertoe aanzette onverwijld nuttige maatregelen te treffen luidens welke de verlenging van de huidige
kaart van regionale steunmaatregelen medegedeeld zou moeten worden om de Commissie in staat te stellen die
verlenging door te voeren voor 31 december 2013, tot en met 30 juni 2014;

Overwegende dat het voor het Waalse Gewest en de betrokken bedrijven wat betreft de juridische veiligheid en de
planning van de voorziene investeringen dringend is om voorzieningen te treffen zodat de betrokken bedrijven na
31 december 2013 in aanmerking kunnen blijven komen voor financiële incentives en zij ingelicht kunnen worden over
de aanvullende regionale steunmaatregelen die hen tijdens die verlengingsperiode toegekend zullen worden;

Dat het voor de betrokken ondernemingen schadelijk zou zijn, mochten ze vanaf 1 januari 2014 verhinderd worden
in het verkrijgen van investeringstegemoetkomingen toegekend in dit regionale kader;

Dat het voor het Waalse Gewest en de betrokken bedrijven wat betreft de rechtszekerheid dringend is om de
uiterste data vast te stellen voor de indiening van de aanvragen en om de kwestie te regelen van de dossiers betreffende
de regionale steunmaatregelen die tijdens deze overgangsperiode ingediend zullen worden;

Dat de uiterste datum voor de indiening van deze dossiers op 1 maart 2014 moet worden vastgesteld en dat de
aanvragen tot machtiging om te starten voor 1 januari 2014 moeten worden ingediend;

20288 BELGISCH STAATSBLAD — 07.03.2014 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 16 december 2013;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 19 december 2013;
Gelet op advies nr. 55.008/2 van de Raad van State, gegeven op 16 januari 2013, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 8 van het besluit van de Waalse Regering van 6 mei 2004 tot uitvoering van het decreet van

11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van grote ondernemingen, gewijzigd bij de besluiten
van de Waalse Regering van 9 februari 2006 en 17 januari 2008, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o de inleidende zin van het eerste lid wordt aangevuld als volgt: ″die uiterlijk 1 januari 2014 moet worden
ingediend″;

2o het tweede lid wordt vervangen door het volgend lid :
″Uiterlijk 1 maart 2014 dient de onderneming een dossier op grond van een modelformulier bij de Administratie

in.″;
3o het derde lid wordt opgeheven.
Art. 2. In artikel 9 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:
1o in het eerste lid worden de woorden ″een termijn van dertig dagen toestaan om haar dossier te vervolledigen″

vervangen door de woorden ″een termijn toestaan die in de aanvraag wordt vastgesteld, om haar dossier te
vervolledigen″;

2o in het tweede lid worden de woorden ″binnen de dertig dagen″, de woorden ″wordt haar een aangetekend
schrijven toegestuurd waarbij haar een nieuwe termijn van dertig dagen wordt toegekend″ alsook de woorden ″Als die
termijn éénmaal voorbij is,″ geschrapt.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2014.
Art. 4. De Minister van Economie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 20 februari 2014.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Economie, Kmo’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201513]
20 FEVRIER 2014. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 mai 2004

portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des petites ou moyennes
entreprises

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des petites ou moyennes entreprises, article 6;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 mai 2004 portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux

incitants régionaux en faveur des petites ou moyennes entreprises;
Considérant l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 décembre 2006 déterminant les zones de développement dans

le respect de l’article 87, § 3, a) et c), du Traité instituant la Communauté européenne et les plafonds fixés par les lignes
directrices concernant les aides à finalité régionale pour la période 2007-2013, tel que modifié par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 5 décembre 2013;

Considérant l’urgence motivée par le fait qu’il y a lieu sans délai de suspendre l’aide complémentaire relative à
la zone franche et ce, afin d’évaluer notamment l’impact budgétaire de ce dispositif;

Considérant que cette évaluation qui analysera tant l’aspect économique que l’aspect social permettra de
déterminer le niveau d’intervention dans ces zones franches en liaison avec la nouvelle carte des zones de
développement qui devra être approuvée en 2014 par la Commission européenne;

Considérant néanmoins qu’il est impérieux pour la Région wallonne et les entreprises concernées, pour des
questions de sécurité juridique et de planification des investissements prévus, de pouvoir continuer à bénéficier de cette
mesure après le 1er janvier 2014 si leur programme d’investissements a fait l’objet d’une autorisation de débuter avant
cette date;

Considérant que le Parlement wallon a adopté le 11 décembre 2013 le décret contenant le budget général des
dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2014 sans inscrire le budget nécessaire à l’octroi de l’aide
complémentaire « zone franche » démontrant ainsi sa volonté de ne pas poursuivre cette action après le 1er janvier 2014;

Considérant, par ailleurs, l’urgence motivée par le fait que la Commission européenne, par courrier du 2 août 2013
relatif à la mise en œuvre des dispositions transitoires prévues dans les lignes directrices précitées, engageait la
Région wallonne à prendre rapidement des mesures utiles aux termes desquelles elle devrait notifier la prolongation
de la carte actuelle des aides à finalité régionale afin de permettre à la Commission d’autoriser cette prolongation
avant le 31 décembre 2013 et ce, jusqu’au 30 juin 2014;

Considérant qu’il est nécessaire de pouvoir adopter un dispositif qui permet après le 31 décembre 2013 de
continuer à faire bénéficier les entreprises concernées d’incitants financiers et de leur faire connaître les compléments
d’aides régionaux qui seront octroyés durant cette prolongation;

Qu’il serait en effet dommageable pour les entreprises concernées de les empêcher d’obtenir des aides à
l’investissement à finalité régionale sur la base du régime concerné à partir du 1er janvier 2014;

Qu’il est urgent pour la Région wallonne et les entreprises concernées, pour des questions de sécurité juridique,
de fixer les dates ultimes pour l’introduction des demandes et régler le sort des dossiers d’aides à finalité régionale
qui seront introduits pendant cette période de transition;

Que la date ultime pour le dépôt de ces dossiers doit être fixée au 1er mars 2014 et que les demandes d’autorisation
de débuter doivent êtres introduites avant le 1er janvier 2014;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 16 décembre 2013;
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